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AHHOTAaIMA:

CTaThs OCBAIeHa opMaM IIpHIaraTejbHBIX B CDABHUTEIBHOM U IIPEBOCXOLHOMN
cTenleHH, QYHKUHOHHMPYIOIIUX B CIaBIHCKHUX BEPCHSX XPOHHKH «LlepKOBHBIE
aHHaybl» llesapss BapoHus — IOJBCKOM IepesiokeHUH Ilerpa Ckapru (1607)
U [BYX I|epKOBHOCIABSIHCKUX IlepeBojax (pykonuch 1689 r., PIB §. 256
Nel5, u mevyaTHoe wu3gaHue 1719 r). BeisicHAIOTCA (QaKTOpPHl BapbHPOBaHHUS
(ompefienieMble B OCHOBHOM CHCTEMHBIMH I'PaMMaTHYe€CKUMU BO3MOKHOCTSIMU)
U KOHTEKCTYaJIbHbIe 0CO6€HHOCTH YIIOTpe6IeHus (CBsI3aHHbIE KaK C TPaAHIIUSIMHU
LIePKOBHOCJIaBSIHCKOTO y3yca, TaK M CO CIelMPHUKOH IepeBOJYeCKUX YCTAHOBOK,
a B OTZAEJIBHBIX CIIyYasiX — C OIIM6KaMH KOIIHHCTOB).

Kirrouessle ciioBa: «LlepKoBHBIE aHHaIBI» [e3aps bapoHus, IepeBof, ClIaBIHCKHEe
BEPCHH, KOMIIapaTHB, CyIlepJIaTUB, BApbHPOBaHHE

Abstract:

The article examines the use of comparative and superlative adjectives in three
Slavonic translations of Caesar Baronius’s chronicle Annales Ecclesiastici: the Pol-
ish translation by Piotr Skarga (1607) and two Church Slavonic translations (a man-
uscript from 1689, Russian State Library, f. 256, no. 15, and a printed edition from
1719). The author identifies the factors of variation (primarily determined by sys-
temic grammatical possibilities) and the contextual features of usage which are
related to both the traditions of Church Slavonic usage, the specific translation ap-
proaches adopted, and, in some cases, to copyist errors.

Keywords: Annales Ecclesiastici by Caesar Baronius, translation, Slavonic ver-
sions, comparative, superlative, variation
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Hacrosmiasg craTesi IOCBgIleHa ¢(opMaM CpaBHUTEIBHOM H IIPEeBOCXOJ-
HOM CTeIleHU B CJIaBSIHCKHUX BepPCHSX IePKOBHOM XPOHHKHU llesaps BapoHus
«Annales Ecclesiastici a Christo nato ad annum 1198» (1588-1607). IIpexze
yeM IIepedTH K CYTH BOIIPOCa, CKakeM HECKOJIBKO CI0B 00 HCTOYHHUKAX.

«IlepKOBHBIE AHHAJIBI» UTAIBTHCKOIO UCTOPHKA U BUIHOTO AesTens KaTo-
nuyeckoi [epksu Llesapsa baporus (Yesape bapoH10) 0XBaThIBalIu 12 BEKOB
XPHUCTHAHCTBA, C MOMeHTa BoIuloleHus Mucyca Xpucra. B 1607 rogy aBTop
XPOHUKU CKOHYaJCs. K 3ToMy MOMeHTY «AHHAaJIbI» OBIIU ITOJTHOCTHIO ITlepeBe-
IleHBl, B COKpalleHHOU popMe, Ha IIOJIbCKUH SI3BIK BEIJAIOLIUMCS ITHUCaTelIeM
U nponoBefHUKOM ITeTpoM Ckaproii. B Teuenue XVII BeKa XpOHHKa (Kak ee
JIATUHCKUH OPUTHHAJ, TaK ¥ Bepcus CKapry) obpaTwia Ha cebs BHUMaHHe
B [IPaBOCJIaBHBIX CTPaHaX; B YACTHOCTH, ITOSBUJICS LIeJIBIH P, IIePKOBHOCIIA-
BSHCKUX I1epeBOf0B — nogpobHee cM. B (Nikolaev 2008) u (Novak 2022).

TaxkuM 06pasoM, XpOHHKA IIpe[iCTaBleHa PasIHYHBIMH BEPCHSAMH, 4TO
JlejlaeT UICTOUHUKHU Ype3BbIUalHO MHTEePEeCHBEIMHU KaK C TOYKH 3peHHUs Iiepe-
BOJJUECKHX CTpaTerui, TaK U C TOYKU 3peHHUs IIparMaTUKU TeKCTa: IaTUHCKUe
U TI0JIBCKHE «AHHAJIBI», CO3JaHHBIE JesTeNIsIMU KaTOoIHn4ecKoH KoHTppedop-
MallyH, OKa3aJHCh 3aTeM Ha MHOKOH(EeCCHOHAIIbHOM II0YBE, UTO CeIaJIo He-
HU36e’KHOM cofiepyKaTeIbHYIO aflallTalluIo C Pa3JIMYHOIO0 Pojia YMOJIYaHHUIMH,
IIPONYCKaMH ¥ U3MEHEHHEeM OIeHOK M CMBIC/IIOBBHIX aKI|€HTOB.

QOopMBI NIpUJIaraTe/IbHBIX B CPaBHUTEJIBHOM U IIPEBOCXOJHOM CTelleHU
BeCbMa 3HAaYHUMBI B IIOJJOOHOM CUTYyaI[UH, IIOCKOJIbKY UMEHHO OHHU CITOCOOHBI
BBIP)KATh OLIEHKY COOBITUH U BIUATH TEM CAaMBIM Ha BOCIIPUATHE YUTATES.
B TekcTe «AHHaJIOB» OHH YAaCTOTHBI M IIPEJCTaB/SIOT KaK II0JIOKUTE/IbHbIE,
TaK U OTPHLIATE/IbHBIE XapaKTePUCTUKU. HuKe MBI IIpefcTaBiaseM IIpefBa-
pUTenbHOE ONHCAaHUe, KOTOPOe 3aTeM MOXKET IO0TpeGoBaTh JAajlbHeHIel fe-
TaJIM3aLlUH, C I1eIbI0 BBRIICHUTH, KAKUM 00pa3oM JaHHas KaTeTOpHs eJUHUI]
TeKCTa OTpakaeT CTpaTeruy U NpeAIoUYTeHUs IePeBOJUUKOB XPOHUKH.

B mieHTpe Halllero BHUMaHUs, IIOMUMO II0JILCKOr0 TeKcTa Ckapru (Roczne
dzieie 1607), — nBe I[ePKOBHOC/IAaBIHCKHE BEPCHU «AHHAJIOB»: 3TO II€PEBO-
IBl, COXpaHUuBIIMecs B pykonucu 1689 roma (PT'B, Ne 15, ponp Ne 256 — fanee
Pym15) u B usmanuu 1719 roga (Déianiia 1913-1915 — ganee usn. 1719); tyna
Bollesl nepesof XVII BeKa, OTpelakTUPOBAaHHBIM B COOTBETCTBUHU C JOKTPH-
HOM odunmanbHOU pycckod IepkBu. McTouHUK 1689 rofa crenuasbHO U3-
y4dajca HaMu B 2024-2025 IT.'; KOMIIJIEKCHOe HCCIeJOBaHHe II0Kas3ajo, YTo
JaHHBIM IIepeBOJ IPHUHA/JIKUT KHIKHUKAM MOCKOBCKOTO YyZ0BCKOTO MO-
HacCTHIp4 (ofgpo6Has aprymeHTanus — B nyonukanusax (Novak 2024, Novak
2025, Ermolova 2025)).

VooTpe6ieHre ¢opM KoMIlapaTHBa U CylepiaTHBa/3JaTUBA B YIIOMSHY-
TBIX CIaBAHCKUX BEPCHUAX OTJIMYaeT pa3sHOHAIIpaBJIeHHOe BapbHpPOBaHUE,

1 TpaHT Poccuiickoro HaygyHOro GoHza, IpoekT Ne 24-28-00240 «KyJIbTYpPHO-I3BIKOBOE
B3aHMO/IeHCTBHE B IIPE/ITIETPOBCKYIO 3II0XY: IIePEBOJIBI C II0JILCKOTO sI3bIKa KHH)KHHKOB
MOCKOBCKOTO0 Yy/i0Ba MOHACTHIPS», https://rscf.ru/project/24-28-00240/.
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rpaMMaTH4yeCcKHH ¢aKTOp KOTOPOIO — OTCYTCTBHE YeTKOT0 $OpMaIbHOTO pas-
rpaHu4YeHHs1 GOPM CPaBHUTEJIBHOM M IIPEBOCXOHOU CTEIIeHH B LIePKOBHOC-
JIaBSHCKOM IIPH HaJTUUYNH TaKOTO pasrpaHUYeHUs B I0JIbCKOM SI3BIKE: B I10JIb-
CKOM II0Ka3aTejleM KOMIIapaTHBa CIy>KaT CyQQPUKCEHI -SZ- U -jesz, a B popMax
CynepiaTUBa/3/IaTUBA 00s13aTesieH, TOMUMO cydduKca, Taxoke mpedUKC naj-
(B s13b1Ke XVII B. — na-), TOrfa Kak B I[ePKOBHOCIIaBIHCKOM 06a 3HaUeHHUs, KaK
IIPaBHJIO, BEIpakaloTcsa GopMaMH, 06pasoBaHHEIMU C IIOMOIIBI0 CYyGHHUKCOB
-11I-, -bH1I-/afilll- — XOTS He UCKIIIOYEHE! CJIy4yau YCHIeHUs 3HaueHUs IIPeBoC-
XO[HOH CTelleHH IyTeM IIpUCcOeSUHEeHUsI IpedUKCOB HaHU-, IIpe- IU6O IIpe-
¢dukcoupa Bce- (Pletneva, Kravetskii 2001, c. 130 - 131).

Ananus y3yca KOMIIapaTHBa M CylepjaTHBa/sjIaTHBa B «AHHasax» OBLI
IIPOBeZleH Ha MaTepHale CIIydalHOH BBIOOPKU K3 50 mosuuui. IlofcyeTs
IoKasany, yto B 30 ciayyagax u3 50 (60%) HabmogaeTcss CHMMETPUYHOE COOT-
HOIlIIeHHe MTOJIBCKUX U IIePKOBHOCTIABSIHCKUX GOpPM, 06pa30BaHHBIX COTIaCHO
OCHOBHBIM IIpaBWIaM, HallpuMep:

- Koppensuus GopM KoMIapaTuBa: sprosnieyfse bledy (s. 2) — ckgepHmwUWLIA
(Pym15, 1. 12) — mep3ocmumnuwasn (usg. 1719, c. 3); niektorzy zacnieyfsy (s. 47) —
uzswyHmtiwiu (Pym15, 11. 103) — uecmumnstiwiu (u3g. 1719, c. 58); dby [ie nad brata
Tytuld... poboznieyfsym by¢ pokazal (s. 61) — 672oucmuemniiuums (Pym15, 1. 123
006.) — 6nazozoemiiHwums (u3x. 1719, c. 75);

- Koppensanusa GopM cynepiaTusa: starostwo naprzednieyjse (s. 22) — Hauan-
Hliwee (Pym15, 1. 55) — nepsmnoiiwee (u3n. 1719, c. 28); u nagrubjsych Pogan
(s. 57) - y ckgepumliuux (Pym15, 1. 117 06.) — y epybniiwuxs (u3g. 1719, c. 70);
naiddowitfsym Aryanom (s. 268) — sdoHocHmliwuxs apians (Pym15, 1. 461 06.) —
Jnomreliiuxs apians (u3g. 1719, c. 315).

BMecrTe ¢ TeM, BBIOOPKA COZIEP’KUT U MeHee OJJHO3HAUYHbIe CUTyalluu. Pac-
CMOTPHM HX IIOCTI€[0BATENIBHO.

1) B ogHOM M3 II€PKOBHOCIABSHCKHUX BepcHUU IpHU 06pa3oBaHUU GOpPM
CylepJaTUBa/3JIaTUBa HCIIONIB3YETCS He TOJIBKO CyPpPUKC, HO U IpedHuKC
win npepuxrcouy (mecTb ciaydaeB, wid 12%). Hampumep: namedrfSym
(s. 4) - myopnuwbims (Pym15, 1. 14) — npemyopnuwums (13g,. 1719, c. 4 06.);
(w Sakramencie) przenaswietfsym (s. 16) — e npecrintiweti cmuimre (Pym15, 1. 41)
— 88 maiiHm cesimmliwetl (u3g. 1719, c. 20 06.); naszkaradjsy (s. 102) — ececkapeo-
Hptiwiu (Pym15, 11. 181) — 6e3uunHmniiwiu (13g,. 1719, c. 123).

2) KomIapaTuBy/CyniepaaTHBY B IIOJIbCKOM COOTBETCTBYET IIpUjIaraTeslb-
HOe B IIOJIOKUTEJILHOM CTelleHH B OJHOH M3 I[ePKOBHOCIIaBIHCKUX BEepCHH
(saTh ciyvaes, Wik 10%). Hanpumep: hoynieyfSy (s. 11) — wedpuuii (Pym15, 1.
32) — munocmusneliwitt (u3g. 1719, c. 15); starfsy (s. 35) — HauanHwslii (Pym15,
1. 81) — cmapmntiwitt (u3g,. 1719, c. 42 06.); nataiemnieyfSego (s. 65) — maiinazw
(Pym15, 1. 129) — matinrtiwazo (usg. 1719, c. 80);

3) ®opma KoMIlapaTHBa/CylnepjaTHBa OTCYTCTBYeT B TeKcTe CKapry, HO
IIPUCYTCTBYET B OAHON M3 LIePKOBHOCIABIHCKUX BepCHH (YeTwIpe ciydas,
uinu 8%). HannpuMmep: pierwfsym (s. 19) — nepamiiwems (Pym15, 11. 47) — nepgoms
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(u3n. 1719, c. 24); nedzny (s. 33) — HroKiil (! — Pym15, 1. 76) — xyodreiiwiti (13g,. 1719,
c. 39 06.); pierwfsy (s. 55) — nepemntiwiu (Pym15, 11. 114 06.) — (0ms) neparvliuiuxs
(m3m. 1719, c. 67).

37ech HY’)KHO IPOKOMMEHTHPOBATh HECKOJIBKO MOMEHTOB. Bo-TIepBEIX, IIe-
peBop, dopMm agbekTUBa pierwily dpopMaMu CpaBHUTEIBHOI/IIPEBOCXOLHOM
CTEIleHH MOKHO OOBSICHUTD TEM, YTO CaMO 3TO IIpHUJIaraTeJIbHOE B II0JIbCKOM
SI3BIKE HCTOPUYECKH BOCXOAUT K KoMIIapaTUBY (Briickner 1927, s. 410). Bo-BTo-
PBHIX, TPeOyIOT IOSICHEHHs 11ePKOBHOCIABSIHCKHE Iapasuleid K IIOJILCKOMY
nedzny: BO3MOKHO, B PyM15 MBI ©IMeeM [1eJ10 C OIIHOKOH KOITUUCTA U CIIeLyeT
IIpefrosaraTh YTeHHe HyHCOHbLU THO0 HUwuil (B KOHTEKCTE peub UIEeT O CMep-
TH naps Viposia ATPUIIIEL, © HMEHHO er0 XPOHHUCT UMeHYeT HUIIIUM YepBeM);
dopma xydrnpiiwiii B BepcuU u3fiaHus 1719 I. XOpo1Io BIIUCHIBAETCS B KOHTEKCT
CeMaHTUYEeCKU H IIpefCTaBIIsgeT COO0H, 04EBUIHO, 3JIaTHUB, IIOCKOJIBKY CUTYa-
IIUsI CPaBHEHUSI 371eCh OTCYTCTBYET.

4) TIonmbCKOMY CYIIEepJIaTHBY MOTYT COOTBETCTBOBATh I[€PKOBHOCI/IABSH-
ckre QOpMBI IOJIOKUTEIBHON CTEIleHH, OCJIOKHEHHBIE ITpedHKCOM; JIN60
BO BCeX CJIAaBIHCKHUX BEPCHSIX, BKIII0Yas IOJbCKYIO, 3HaUeHHe IIPEeBOCXOJHOHN
CTelleHU BBIPaXKaeTcs ¢ IOMOILBI0 TpeduKca. TaKUX cydaeB Bcero TpH (6%):
przenaswietfsey (s. 1) - npecrivi (PyMm15, 1. 9) — npecgsmuia (u3g. 1719, c. 1 06.);
naswietfSey (s. 4) — npecrmwvisn (Pym15, 1. 15) — npecgsmois (u3g. 1719, c. 4 06.);
przezacney (s. 18) — npeussawnsia (Pym15, 1. 45) — npecnasuuia (M3g. 1719, c. 23
00.). CitefyeT y4ecTs, UTO B IIEPBBIX [BYX CIydasxX pedb HUjeT o boropopurne,
U 3TIUTEeT L[ePKOBHOC/IABSIHCKUX BEPCHH, OUeBHUIHO, BEIOPAH B COOTBETCTBHH
C IIPaBOCIIaBHOM TpajuIHe (Tak, IOUCK B TAaHXPOHUYECKOM ITofKopIyce Ha-
IIMOHAJILHOTO KOPITyCa PYCCKOTIO A3bIKa faeT 405 MIpUMepoB QYHKIIMOHUPOBA-
HUs GopMysl IIpecgsimas bozopoouya — B TOM 4HCIe MOJIUTBEHHOTO BO33Ba-
HUS ¢ GOpMOI BOKaTHUBa, IIpecesmas bozopoouye, — B I1epKOBHOCIABSIHCKOHM
rUMHOrpaduH U [ peBHePYCCKOH nmuTeparype?). Ilpasaa, Ha 1. 9 B Pym15 nipu-
CYTCTBYEeT MaprHHa/IbHAS I7I0CCA Npecmiuist, KOTopas CTPYKTYPHO CTPEMHUTCS
IIPUOIIM3UTECS K IIOJIbCKOMY HCTOYHHKY.

5) OTHenbHBIN CIOXKET, 3aCAY)XKUBAIOIIUI BHUMaHUs, — COOTHOIIIEHHEe aJb-
eKTUBOB U Hapeuui. TaKHUX CydyaeB B BEIOOPKe [iBa (4%). Bo-niepBhIX, B O[I-
HOH M3 BepCHI BO3MOXXHO IOSIBJIEHHE IIpUJIaraTeIbHOIO B CPaBHUTENIbHOM
CTelleHH KaK KoppeJsiTa II0JIbCKOTO Hapeuus: A co dziwniey (s. 12) — H umo
yousumennw (Pym15, 1. 32) — Cie dce yougumensHroliwee (u3g. 1719, c. 15 06.).

2https://ruscorpora.ru/results?search=CrACEvwBCvkBEncKGwoDbGV4EhQKEt-
C%252F0YDQtdGBOLLRj9GCO0YvQuQocCgRmb3JtENQKEtC%252F0YDQtdGBOLL-
Rj9GCOLDRjwoLCgVncmFtbRICCGAKCQoDc2VtEgIKAA0VCgdzZWOtbWIKEgoKCHN-
1bXxz2ZW14CgsKBWZsYWdzEgIKAB]%252BCh0KA2x1leBIWChTQsdC%252B0L-
PQvtGAOL7QtNC40YbQsA0KCgRmb3JtEgIKAAOLCgVncmFthRICCgAKCQoDc2VtEgGIK-
AAoVCgdzZWO0tbhWIKEgoKCHNIbXxzZW14CgsKBWZsYWdzEgIKAAoVCgRkaXNO0Ig0I
%252FP%252F%252F%252F%252F%252F%252F%252F%252F%252F%252FARAEKigK-
CAAEAOYMIAKIAA05ZH%252Bk8mLJTIFZ3]zdGRABWOEMC45NXgA0AEBMgIIEZo-
BAQ%253D%253D
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Bo-BTOpBIX, OTMeUeHa obpaTHasl CUTyalus, KOrAa KOMIIapaTHB B II0JIbCKOM
II0JIy4YaeT B KaueCTBe COOTBETCTBUSA Hapeuue: Nd snddnieyjsq (obrone paristwad)
(s. 267) — Bo esce yoobeHku (sic!) ynpasumu yapcmeo (Pym15, 1. 461) — Ha ydo6-
Holiwee (3awuwyeHie cocydapcmesa) (u3g,. 1719, c. 314 06.). dopma ydobeHKuU,
O04YEeBUJHO, IpeJCTaBsgeT CO60H TOT WIKM UHOHU lapsus calami Komuucra: 3To
MOXXET OBITh IIPOIYCK OJTHOM BePTHUKAJIbHON YEPTHI B COYETAHUU CK, KOTOPOE
B CKOPOIIMCH IIepefiaBajioCh TPeMS PUCKaMH — B TAKOM CiIy4dae, MO)KHO PeKOH-
CTPYHpPOBAaTh HapeuHe ydobeHcKu; TUO0 >Ke Ilepes; HAMHU HCKaKeHHas GopMa
yoobruwiu (B ;JaHHOM II0UepKe HauepTaHUs OYKB U U H IeICTBUTEIBHO CXOKHU
MeXAy co00l; OfHAaKO AAaHHAass KOHBEKTypa TpebGyeT TarKe IPeIOI0KUTh
IIpeHe6Gpe)KeHNe K Ilepesiayde TS U W — B TAaKOM CJIy4dae, II0-BUIUMOMY, HaJlu-
110 IIOJIHOe HeIIOHUMaHue TOH GOpPMBI, YTO IPUCYTCTBOBaJIIA B aHTUTpade)s.
O6paiaeT Ha cebs BHUMaHHe M CHHTaKCHYeCKas IepecTpoiika KOHTeKCTa
B Pym15, BBOJAIAS YCIOKHEHHYIO CIaBTHU3UPOBAHHYIO KOHCTPYKIMIO «BO
eXxe + ”THQUHUTHUB», YTO BIIOJIHE COOTBETCTBYET IIePEBOTUECKUM IIpefIIouTe-
HUSM YyJT0BCKOTO KHMKHOTO KpyTa.

B o6eux IepKOBHOC/IABSIHCKUX BEPCHUSIX HaO/II0[jaeTcsl BapHaTUBHOCTS,
IIpHU KOTOPOH OJiHA U Ta JKe II0JIbCKas JIeKCHYecKas eJUHHIIa MOXKeT Ilepefa-
BaThCs I10-PasHOMY, Cp.: iadowitfsego — 100HOCHbWazw, sdogumuazw (Pym15);
nawyzjsy — npesuvlcouatiwiiil, nepgrotiwtiti (u3g. 1719). B Pym15 BO3SMOXXHO TOY-
HOe BOCIIpOU3BefieHHe GOPMBEI IOJIbCKOI0 UCTOUHHKA, OFHAKO OHO He SIBJIS-
eTCsl YHUQUUIUPYIOIIUM: B JPYTOM KOHTeKCTe QYHKIIMOHUpPYeT yKe dopMa
KHIDKHOTO CIIOBOCJIOKEHUS SI00OHOCHDIL, OCIIOKHEHHAsI apXaudyHbIM CyQOUK-
COM -bIII-.

HHTEepecHBl TakKe ClIy4ad BapbHPOBaHUS B II0JIBCKOM HCTOYHHKE H OT-
KJIMK Ha HeTo0 LIEpPKOBHOCIaBIHCKUX Bepcuil: (w Sakramencie) przenaswietfsym
(s. 16) — 8 npecmmliweil crmutHn (PyM15, 1. 41) — 88 matinm ceamrvliwell (U3,
1719, c. 20 06.); naswietfy (Sakrament) (s. 70) — npecrmyio ma(wny (Pym15,
J1. 138 06.) — ceammliwuuxs mauns (u3g. 1719, c. 87). B mepBOM KOHTEKCTe
PymM15 cTpeMHUTCS BOCIIPOH3BECTH CTPYKTYPY IIOJIBCKOIO COOTBETCTBUSA, BO
BTOPOM JKe HCII0JIb3yeT IIpUjiaraTeJIbHOe B IIOJIOKUTEIBHOH CTelleHH C IIpe-
$HKCOM, BEIpaXXalOI[UM 3HaUYeHUe 371aTuBa. TakUM 06pa3oM, B XpOHHKE BO3-
MOJKHO JTOBOJIBHO CBOGO/THOE BapbHpOBaHUeE SIIUTETOB, IPWIaraeMbIX B TOM
ymncie U K CaKpaJIbHBIM JHLIaM (CM. BBIIle 0 Boropoauue: przenaswietfsey
U naswietfSey) MU CYITHOCTSIM.

IToABOISA UTOTH, MOXKHO CKa3aTh, UTO U B II0JIBCKOM IlepesIoKeHHH «LlepKoB-
HBIX aHHAaJIOB» BapoHHUs, U B 060MX I[epKOBHOC/IaBIHCKUX IIepPeBOAAX IIPOSIB-
JIIeTCsl TeHAEHIUS K CBOGOJHOMY BBIOOPY JIEKCUYECKUX U IPaMMaTUYECKUX
CPeACTB BBIP&)KEHHS, IIPH 3TOM Bepcusl PyM15 IeMOHCTpHUpPYeT TATOTeHHe,
C OJHOI CTOPOHBL, K BOCIIPOU3BeleHHI0 GOPM II0JILCKOTO TEKCTa, a C pyroi

3 ABTOp cepfeyHO 6arofapUT CBOMX Koiuler, A. A. T'mnnuyca, [I. B. CHuMHaABY
u C. M. MuxeeBa, BBICKa3aBIIHX PasJIMYHbIe IIPEIIOI0KEHHA Ha 3TOT CYeT.
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CTOPOHEI, K apXau3aljlui — KaK Ha YPOBHE rpaMMaTHY€eCKUX II0Ka3aTeslel, Tak
U Ha YPOBHE CHHTaKCUYeCKUX pelleHHH.
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